E At the end of its serviceable life, this product should not be treated as household or general waste.

It should be handed over to the applicable collection point for the recycling of electrical and
I clectronic equipment, or returned to the supplier for disposal.  25ME0-TCV200-Q0R et RE
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HIGH DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

Ultra Compact PC Kit

Ultrakompakt-PC-Set / Kit PC ultra compact / Kit PC ultra compacto

Kit PC Ultra Compacto / Kit PC Ultra Compatto / YabTpakomnakTHbii MK

Ultra Kompaktowy zestaw PC / Ultra Compact PC Kiti / GB-TCVZRFIBH AL E A
GB-TCVEBHEL B TITEN / DL b T - >/ hpcFw b / GB-TCVEDIL| pC 7| E

Quick Start Guide

Schnellstartanleitung / Guide de démarrage rapide / Guia de inicio rapido / Guia de Inicio Rapido
Guida Rapida / PykosoacTBo no 6bicTpoit c6opke / Skrécona instrukcja obstugi

Hizli Baslangig Kilavuzu / 1R R AP A& F1 / IREBNITE A FH

JAYT R —k - HAR [HE AZ HAN

Getting Familiar with Your Unit

Lernen Sie ihr Gerats kennen / Découvrez votre unité / Conozca su dispositivo / Conhecendo a sua unidade / S
R CHEEE RARRIEBEC-35°C) / AEE

Package Contents

Lieferumfang / Contenu de I'emballage / Contenido del paquete / Contetido do Pacote / Contenuto Confezione
KomnnekT noctasku / Przewodnik uzytkownika / Paket igerigi / @ EENEY) | BERBY) / 1N T —J ORA
7 X UHE=

1 x VESA Mount

Bracket &
6 x Screws
&8 .ﬁeé
1x GB-TCV
- NOT Include any of the following: 3G module, SIM card,
SO-DIMM memory 1x30 Watt
-3G-Modul, SIM-Karte, SO-DIMM-Speicher: nicht enthalten Wall-mount
- Ne contient pas les éléments suivants : module 3G, carte Adapter

SIM, mémoire SO-DIMM

- No incluye: médulo 3G, tarjeta SIM, SO-DIMM de memoria

- Ndo inclui nenhum dos itens: médulo 3G, chip SIM, memdria
SO-DIMM

- Non sono inclusi: Modulo 3G, Scheda SIM, Memorie
SO-DIMM

- HE BXOJAT B kKomnnekT noctasku: 3G moaynb, SIM-kapTa,
SO-DIMM mogynun O3Y

- Nie zawiera: modutu 3G, karty SIM, pamieci SO-DIMM

- 3G modiili,SIM kart,SO-DIMM bellek dahil degildir

- AEETHMERIER 361248 ~ SIMF ~ SO-DIMMEE A2

- FEETIMEMRBIE: 36/RIR, SIM-k. SO-DIMMAF

- FEREPER 136EY 2/l SIMA—R{ SO-DIMMX
EU—

-0|2% S2 36 2, SIMEE, SO-DIMM M| 22|

B 1 DC 12V, 2.5A

1x 3G Antenna

1 x Quick
Start Guide

coprila tua unita / Mepsoe 3HaKOMCTBO ¢ ycTpolcTBOoM / Prezentacja zestawu / Cihazinizi daha iyi taniyin
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@ LVDS

[Front] [Right] [Rear] [Left]
Antenna  Micro SD Serial DB-9 HDMI Antenna
Connector Connector
\‘ ‘\ \‘ — T T ‘\ \‘ ——hTr——r—— ‘\ \‘ — 01— ‘\
; > ; —_— > ; — — ? E —_———— 3
H 0000000000000000000000 > nnainonnonnaon 000000000000000000000
= 0000000000000000000000 @eDo = 00039a00058308Ae00000
= ©
©00 = =
= = — —
USB 3.0 USB2.0 LED Kensington 12V RJ-45 Antenna USB 2.0
Indicators lock slot DC-In Connector
Note: GB-TCV2A contains 2 PCBs inside the chassis. Remove the
bottom panel to access the 3G module layer as shown in
Figure-1. Remove the 3G module layer to access the [Figure-1] (Figure-2]
motherboard as shown in Figure-2.

1 2
11 12
B

1 33V 21 AsP E@ 0 e
2 5V 22 A4P
3 33V 23 ASM
4 5V 24 AAM
5 DDCCLK | [25 GND
6 DDCDATA | [26 GND
7_GND 27_ATP @POWER @JRSG ®SOH @Jpz
8 GND 28 A6P
9 A1P 29 A7M
10 AOP 30 A6M 1 2 1 o 1 2 1 2
11 AIM 31 GND *13 5 6
12 AOM 32 GND
13 GND 33 CLK2P 9 10 1 1.8V 9 10 1 3.3V
14 GND 34 CLK1P 2 DDI1_CLRT DATA 233V
15 A3P 35 CLK2M 1 PWRBTN |6 BLUP 3 GND 1 2.5MHz |6 LAD1 3 GPIO1
16 A2P 36 CLKIM 2 GND  ||7 UART_TX 2 GND |7 LAD3 4 GPIO2
17 A3M 37 _GND 3 MPD+ ||8 UART_RX 3 LFRAME|8 LAD2 5 GND
18 A2M 38 GND 4 MPD- |9 3.3V 4 1ADO |[9 3.3V 6 GND
19 GND 39 12V 5 BLDN  ||10 GND 5 PLTRST |10 SERIRQ_3.3V
20 GND 40 12V




A. How to install Components Into the Kit

Wie installieren Komponenten in das Kit / Comment installer les composants dans votre kit / Cémo instalar los componentes en el Kit / Como instalar os componentes no kit BRIX
Come Installare i componenti nel Kit / MopAa40K ycTaHOBKM KOMMNOHEHTOB, BXOAALLMX B KOMMIEKT nocTasku / Jak zainstalowac sktadniki zestawu / Kit i¢ine bilesenler nasil yiklenir

TELAE BRI ) Ty b=V O YR —IVAE  RES FIEO AXISt= Y

Remove the bottom panel to Install your SIM card in A3 and 3G
access the 3G module layer. module in A5. Connect the antenna

cable inside the chassis to the 3G
module.

Al 2xUSB 2.0
A2 USB cable

A3 SIM card slot
A4 LED indicators

A5 Mini PCle slot
(support USB signal only)

Disconnect the USB cable in A2 and
unscrew the 4 corner screws.

e

Install other peripheral cards in
the mini PCle slots and
SO-DIMM memory on the
motherboard.

©

Carefully remove the 3G
module layer from the chassis
to access the motherboard.

(6]

Reassemble the chassis and
screw the 3G antenna into
the antenna connector.

B-1. Full-size Mini-PCle Slot: For Half-size PCle-Cards, Please Use the Provided Plate Adapter as Shown

Fur Half-Size-PCle-Karten, bitte verwenden Sie den mitgelieferten Adapter-Platte, wie gezeigt / Pour les Cartes Mini-PCle, Merci d’utiliser I'adaptateur de plaque fourni comme indiqué

Para tarjetas PCle de tamafio pequefio, utilice el adaptador suministrado, tal y como se muestra / Para placas Half-size PCl-e, Utilize o0 adaptador conforme demonstrado

Per le schede PCle di dimensioni ridotte usare I’ adattatore fornito come mostrato / YTo6bl noAy4nTb 4OCTYN K pa3bemam AN ManopasmepHbix PCle-nnat, He06X0AMMO YAANNUTb AHULLE KOPMYCA KaK NOKa3aHO Ha PUCYHKe
Dla potowy karty PCle zastosuj dotgczony zasilacz zgodnie z pokazanymi wytycznymi / Kiigiiltiilmis PCle kartlarda, Lutfen gosterildigi sekilde kart adaptérdi ile kullaniniz

fEFR B MBS BEIE - RRZEIRBIMIni PClefE T / (2 A B R MBS BH R L EIRBIMIni PClefE+

N=THAXDPCle-A— R Z2THERDOHE ABINTVWB T L — 74 79 % TEA IV / Half-size PCle 7IEE MBS E Z2{0|E OFEE S 0|&3tMI2

C. Memory Installation : DDR3 Low Voltage (1.35v)

Arbeitsspeicher Installation DDR3 Low Voltage (1,35 V) / Installation de la mémoire DDR3 en basse tension (1.35v) / Instalacion de la Memoria DDR3 de bajo voltaje (1.35v)
Instalagdo da memdoria DDR3 de Baixa Voltagem (1.35V) / Installazione Memoria DDR3 Low Voltage (1,35V) / YcTaHoska mogyneit O3Y DDR3 Low Voltage (1,35 B)

Instalacja pamieci DDR3 nisko napieciowych (1.35V) / Bellek Yerlestirilmesi DDR3 Diisiik Voltaj (1.35v)
ZECTIRRE ) REANTE / AT DR E DDR3L(1.35v) / HZ 2| HX| DDR3 Low Voltage (1.35v)

Carefully insert
SO-DIMM memory

modules. place.

Push down until the
modules click into

Note: The Digital Signage Kit
requires DDR3L SO-DIMM
system memory. This is low
voltage DDR3 memory that
offers great performance at a
lower 1.35v.

VESA Bracket

VESA-Halterung / Support VESA / soporte VESA / Suporte VESA / Staffa VESA / Kpennenne VESA / Uchwyt VESA / VESA Destegi / VESASZ 22 / VESASZ 22 / VESAXT IS 7 54w I / VESA 23l

o (2]

Attach the screws Attach the VESA
provided on =4 mounting plate to the
underside of the rear of a compatible
digital signage kit. display using the
screws provided.

©

The digital signage kit
can now be mounted
by sliding the device
into place.

Safety and Regulatory Information

Sicherheitshinweise und Normen / Information sur la Sécurité et Réglementation / Seguridad y Normativa / Informagdes Regulatérias e de Seguranca / Informazioni di Sicurezza e Regolamenti
Mepbl 6e30nacHoCTV U HopmaTuBHas nHbopmaums / Bezpieczenstwo i zgodnosc z przepisami / Guvenlik ve Yasal Bilgiler

LR/ R2E/ REMCRFICETBE®R/ o I 7 EE

Risk of explosion if the battery is replaced with an incorrect type. Batteries should be recycled where
possible. Disposal of used Batteries must be in accordance with local environmental regulations.

Failure to use the included Model GB-TCV Power Adapter may violate regulatory compliance and may
expose the user to safety hazards.

Es besteht Explosionsgefahr, wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird. Batterien miissen
recycelt werden, sofern moglich. Gebrauchte Batterien missen gemaR den értlichen Umweltschutz-
vorschriften entsorgt werden.

Die Nichtbenutzung des mitgelieferten Netzteils Modell GB-TCV kénnte eine Einhaltung gesetzlicher
Vorschriften nicht mehr gewahrleisten und fiir den Benutzer zu einem Sicherheitsrisiko werden.

Attached the plate % Carefully insert Secure by installing
adapter provided to the Mini-PCle card the corner screw.

your half-size into place.
Mini-PCle card.

possible. Le rejet des batteries usagées doit étre effectué en fonction des réglementations locales.

Si no se utiliza el adaptador de corriente incluido modelo GB-TCV pueda violar el cumplimiento
normativo y puede exponer al usuario a riesgos de seguridad.

Riesgo de explosidn si se reemplaza la bateria por una incorrecta. Las baterias deben ser reciclados
donde sea posible. Eliminacién de baterias usadas debe ser de acuerdo con las regulaciones
ambientales locales.

O ndo cumprimento na utilizagdo da fonte de energia modelo GB-TCV incluso, pode violar o
regulamento e pode expor o usudrio a riscos de seguranga.

IRisco de explosdo caso a bateria seja substituida por tipo errado. Baterias devem ser recicladas. O
descarte de baterias usadas devem ser feitas em locais de acordo com o regulamento ambiental.

ﬁ Risque d’explosion si la batterie n’est pas dcompatible. Les piles doivent étre recyclées quand cela est

normativa e puo esporre |'utente a rischi per la sicurezza.

dove possibile. Lo smaltimento delle batterie usate deve essere svolto in accordo con la regolamentazi-

f Rischio di esplosione della batteria se sostituita con una non corretta. Le batterie devono essere riciclate
one locale.

MpumeHeHne cTOpoHHero 610Kka NUTaHUA OTAIMYHOrO OT YCTPOICTBA U3 KOMM/IEKTA NOCTaBKU MOAENN
GB-TCV moxeT nosneyb 3a cobOi HapylleHWe HOPMATUBHbIX TPeBOBaHUI M NPaBUA TEXHUKU
6e3onacHoCcTH.

B-2. Optional Wireless Module Installation: How to Safely Install a Half-size Wireless Module

Sicheres installieren eines halben GréRe Wireless-Modul / Comment faire pour installer en toute sécurité un module sans fil / Cémo instalar de forma segura un médulo inalambrico de tamafio reducido

Como instalar em seguranga um Médulo Wireless de tamanho reduzido / Come installare con sicurezza un modulo Wireless di dimensioni ridotte / Kak 6e30nacHo ycTaHOBUTb ManorabapuTHbIi Moayb 6ecnpoBOAHO CBA3N
Jak bezpiecznie zainstalowa¢ modut bezprzewodowy / Yarim boyutlu Kablosuz modil nasil giivenle kurulur

ZHEFEFEHIMini PCleBAR B / TR @M LR X B LAIER / RLICWIFEY 2 —)LZED 145 757% / Half-size 24 252 QFMSIA| MX|sHs g

XapaKkTepucTkn 6aTapeu OTAWYHbIE OT OPWUIMHANbHBLIX MOTYT NPUBECTM K paspylleHuio Kopnyca
A 3nemeHTa (MUKPOB3PbIBY). Mcnonb3oBaHHbIe 6aTapen AONKHbI BbITb yTUIN3MPOBaHBI B COOTBETCTBUN
C PeKOMEHAALMAMN MECTHbIX PEryINPYIOLLMX OPraHoB.

Uzycie innego zasilacza niz dostosowany do modelu GB-TCV moze spowodowac uszkodzenie sprzetu, a
takze byc¢ niebezpieczne dla zdrowia.

odpadami niebezpiecznymi. Zuzyte baterie powinny by¢ zatem segregowane i utylizowane w miejscach

f Istnieje ryzyko wybuchu, w razie zastosowania nieodpowiedniego typu baterii. Zuzyte baterie moga by¢
do tego przeznaczonych.

Guvenlik Uyarisi: GB-TCV Gug Adaptoriniin kullanilmamasi kullaniciya ve cihaza zarar verebilir.

ﬁ Il mancato utilizzo della dotazione del modello GB-TCV Power Adapter puo violare la conformita

@ . @ ®

Follow upon Carefully plug The module is secured in
instruction to the antenna into place with a small screw
extend the half-size the wireless in the left corner.
wireless module. module.

donustiralmelidir. Kullanilmis piller yerel gevresel diizenlemelere uygun olarak atik isleme tesislerine

f Yanhs sekilde pil takildiginda patlama tehlikesi bulunmaktadir. Piller mumkin oldugunda geri
gidecek sekilde atilmalidir.
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